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Abstract

The language was representing the element in which the narrative achieved
and mediator's strength was expressing the social purposes and bearing the
speakers' speeches and their objectives achieved in Arabic Literary so that
the composition has a great share in the reference to meanings that are
narrated by the narration and symbolized by the march of the word, which
transcends several contexts. It reveals different or unified connotations that
explore the energies of expression without standing at the lexicon, grammar, or
interpretation; it goes beyond the content's access to the recipient's conscience
and mind; the language is treated as a worldview and a position towards the
man and the universe .

This has deepened the desire to feel the language of narration in the
Arabian nights; because of the possibility of the level of narration and
expression, the richness of knowledge is characterized by history and
controversy and conflict away from the official and proximity to the popular
language of the language with special sign , The student, since Antoine Jalan
succeeded in translating the first version of the Thousand and One Nights into
French in 1704, the translations were carried out by the studies. Important
views of the orientalists emerged as they carried out this narrative travel, which
was condemned in his homeland to returned to the East again, Editions for
nights in Arabic In India , Egypt and some Western countries; it was a reason
for the difference of copies and the multiplicity of assets and loss of some, and
then dealt with pens were the study of Dr. Suheir Qalmawi pioneer of conquest
in this regard.

In spite of the richness of the library of nights and the abundance of
movement around it, there has been no independent attention to the language
of narration in these narratives. This has led to the study of narrative language
destined to notice the diversity and variance of artistic expression and to
monitor various methods that do not recede in one color of the statement, As it
does not always descend towards the low levels of public and philosophical

expression compared to the level of clarity, between the two expressions a



gap can be condensate , monitor their movements and references within the
narrative text and outside; to be able to reveal the vision of the narrative and
answer the question or problem posed by this study, The extent to which the
language of the nights reveals the narrative formation that motivates the search
in order to stand up to the vision that emanates from these tales, noting the
linguistic diversity and the different levels of performance without arising from
the cultural and social references that have been nominated.

Consequently , | dealt in the first chapter (The language of the narrator
and the levels of expression) divided into three topics: the first subject: (the
language of the narrator and the problem of classical and popular language ),
and the second: (the language of the narrator: narrative function and location)
and the third: (the language descriptive narrator: possible and phantasy).

The second chapter: (the framework story: the language of the character
and its implications), and dealt with three topics, the first topic (language of
Shahriar and significance of the takeover) and the second: (language of the
Ripper and the indication of listening) and the third: (the language of
Shahrazad and the sign of suspense).

| then moved on to the third chapter: (the built-in narrative, the language
of constructional styles), in which three subjects, the first topic: (beginnings and
language stability) and the second: (the presentation and the language of
transformation) and the third: (endings and language of détente).

At the conclusion of the thesis, | reached a series of results that relate to
the language of the narration in the nights, and confirmed them in their place
from the conclusion.

It was adopted by Dr. Mohsen Mahdi (Thousand and One Nights of its
first Arab origin) Leiden 1984; it is the oldest and scientifically reliable, dating
back to more than a manuscript dating back to the eighth century AH, which
can be useful in the detection of language Ancient and epochs of certain ages.

This copy is also reproduced in other important copies: the famous copy
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